Opatrenie PSK: 2.5.1 Výstavba stokovej siete a čistiarní odpadových vôd v aglomeráciách nad  
2 000 EO v zmysle záväzkov SR voči EÚ

Oprávnená aktivita/zameranie výzvy: 
Budovanie stokovej siete a čistiarní odpadových vôd (ČOV) a výstavba verejných vodovodov súbežne s infraštruktúrou na nakladanie s komunálnymi odpadovými vodami alebo v prípade jej existencie v aglomeráciách nad 2 000 ekvivalentných obyvateľov 
	
	Popis PPP

	Podmienka oprávnenosti aktivít projektu 
	Podpora je zameraná na zlepšenie zberu, čistenia a vypúšťania komunálnych odpadových vôd v aglomeráciách nad 2 000 ekvivalentných obyvateľov (EO) podľa Národného programu Slovenskej republiky pre vykonávanie smernice Rady z 21. mája 1991 o čistení komunálnych odpadových vôd (ďalej len „smernica Rady 91/271/EHS“)[footnoteRef:1].  [1:  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex%3A31991L0271] 

Cieľom je zabezpečiť plnenie záväzkov SR vyplývajúcich zo Zmluvy o pristúpení SR k EÚ a zo záväzkov vyplývajúcich zo smernice Rady 91/271/EHS. 
Oprávnenou aktivitou je: 
1. Budovanie stokovej siete a čistiarní odpadových vôd v aglomeráciách nad 2 000 EO.
V rámci uvedenej aktivity je oprávnená výstavba, rozšírenie2 stokových sietí, ako aj výstavba (vrátane kanalizačného zberača), rozšírenie[footnoteRef:2] a/alebo intenzifikácia čistiarní odpadových vôd v aglomeráciách nad 2 000 EO;  [2:  Pod rozšírením čistiarní odpadových vôd sa rozumie aj zvýšenie kapacity.] 

2. Budovanie čistiarní odpadových vôd v aglomeráciách do 2 000 EO v prípadoch, ak už je vybudovaná stoková sieť minimálne na 80 % celej predmetnej aglomerácie alebo intenzifikácia a alebo/rozšírenie2 existujúcej ČOV zabezpečujúcej primerané čistenie komunálnych odpadových vôd z vybudovanej stokovej siete v dotknutej aglomerácii. 
V rámci uvedenej aktivity je oprávnená výstavba čistiarní odpadových vôd[footnoteRef:3] (vrátane kanalizačného zberača) rozšírenie2 a/alebo intenzifikácia čistiarní odpadových vôd v aglomeráciách do 2 000 EO zabezpečujúcej primerané čistenie komunálnych odpadových vôd z vybudovanej stokovej siete v dotknutej aglomerácii v prípadoch, ak už je vybudovaná stoková sieť minimálne na 80 % celej predmetnej aglomerácie[footnoteRef:4].  [3:  Vrátane kanalizačného zberača.]  [4: .  ] 

3. Budovanie decentralizovaných (t. j. individuálnych a iných primeraných) systémov nakladania s komunálnymi odpadovými vodami 
[bookmark: _GoBack]V rámci uvedenej aktivity je oprávnená,  výstavba, (vrátame prívodného potrubia), intenzifikácia a rozšírenie2 malých čistiarní odpadových vôd[footnoteRef:5], a to:  [5:  Malé čistiarne odpadových vôd do 50 ekvivalentných obyvateľov sú definované v § 5a ods. 2 písm. a), nariadenia vlády SR č. 269/2010, ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd. ] 

•	intenzívnych čistiarní odpadových vôd;
•	extenzívnych čistiarní odpadových vôd[footnoteRef:6];  [6:  § 5a ods. 2 písm. a) a b) nariadenia vlády SR č. 269/2010, ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd. 
] 


Aktivita 3 môže byť realizovaná výlučne spoločne s aktivitou 1;

Individuálne systémy alebo iné primerané systémy, ktorými sú vodotesné žumpy (ich budovanie a rekonštrukcia a zvýšenie kapacity), nebudú oprávnené na podporu. 

K aktivite 1:
Prioritne budú podporované aglomerácie podľa jednotlivých veľkostných kategórií aglomerácií: 
I. aglomerácie nad 10 000 EO; II. aglomerácie 5 000 – 10 000 EO; III. aglomerácie 2 000 – 5 000 EO, v ktorých odvádzanie a/alebo čistenie komunálnych odpadových vôd nie je v súlade s požiadavkami smernice Rady 91/271/EHS. 
Oprávnené na podporu budú výlučne projekty, ktoré: 
- riešia odvádzanie (aglomerácie nad 2000 EO) a čistenie komunálnych odpadových vôd (všetky oprávnené aglomerácie) v aglomeráciách, v ktorých nie je dosiahnutý súlad s požiadavkami smernice Rady 91/271/EHS, 
- a zároveň  riešia odvádzanie a čistenie komunálnych odpadových vôd z celej aglomerácie v súlade s požiadavkami Rady smernice 91/271/EHS a realizáciou projektu musí dôjsť k zlepšeniu čistenia komunálnych odpadových vôd a/alebo zvýšeniu napojenia nových producentov, čo znamená, že po zrealizovaní projektu bude v aglomerácii zabezpečené pripojenie na verejnú kanalizáciu 85 % a viac existujúcich producentov odpadových vôd a zároveň čistiareň odpadových vôd, do ktorej budú odpadové vody zo stokovej siete zaústené, bude po realizácii projektu v súlade so smernicou Rady 91/271/EHS a nariadením vlády SR č. 269/2010 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd. V prípade, že budú predmetom ŽoNFP dve a viac aglomerácií, je nevyhnutné dodržať túto podmienku pre každú dotknutú aglomeráciu samostatne.

Záväzný zoznam oprávnených aglomerácií nad 2 000 EO tvorí prílohu č. X výzvy.
V prílohe č. X výzvy je pri každej aglomerácii uvedená aj informácia o nesúlade s požiadavkami smernice Rady  91/271/EHS, ktoré vyplývajú z jednotlivých článkov smernice  (čl. 3, čl. 4, čl. 5[footnoteRef:7]). Predmetom projektu musí byť vyriešenie aglomerácie tak, aby jeho realizáciou bolo zabezpečené dosiahnutie súladu aglomerácie s článkami smernice Rady 91/271/EHS uvedenými v prílohe č. x výzvy a to pripojenie na verejnú kanalizáciu na úrovni minimálne 85 % existujúcich producentov odpadových vôd  EO v predmetnej aglomerácii. [7:  Nesúlad s čl. 3 smernice 91/271/EHS znamená, že je nedostatočné vybudovanie stokovej siete minimálne na 85 % . Nesúlad s čl. 4 smernice 91/271/EHS znamená, že aglomerácia nemá vyprodukované znečistenie čistené podľa požiadaviek smernice  (kapacita ČOV nie je dostatočná na zabezpečenie sekundárneho čistenia komunálnych odpadových vôd vyprodukovaných v aglomerácii a/alebo nie sú  splnené kvalitatívne požiadavky na ukazovatele biochemickej spotreby kyslíka (BSK5) a chemickej spotreby kyslíka (CHSK)). Nesúlad s čl. 5 smernice 91/271/EHS znamená, že v aglomerácii nad 10 000 EO nie je dosiahnutá úroveň čistenia, ktorá zodpovedá náročnejšiemu čisteniu, aké je uvedené v čl. 4 smernice (t. j. terciárne čistenie) a/alebo nie sú  splnené kvalitatívne požiadavky na ukazovatele celkového fosforu (Pcelk) a celkového dusíka (Ncelk).  ] 

V rámci projektu, ktorý je zameraný na dosiahnutie súladu s požiadavkami čl. 3 smernice 91/271/EHS, je možné realizovať aj aktivity zamerané na rozšírenie2 a/alebo intenzifikáciu čistiarne odpadových vôd, a to iba v prípadoch, ak by výstavba, rozšírenie a/alebo zvýšenie kapacity stokovej siete mala za následok, že súčasná kapacita čistiarne odpadových vôd/úroveň čistenia ČOV, do ktorej budú odpadové vody z aglomerácie odvádzané, by bola nepostačujúca pre potreby čistenia vôd odvádzaných stokovou sieťou danej aglomerácie[footnoteRef:8], pričom kapacita ČOV môže byť dimenzovaná na celkový počet bývajúcich obyvateľov v kanalizačnom systéme podľa  prílohy 2-4 Plán rozvoja VK - prehľad kanalizačných systémov, časti Plánu rozvoja verejných kanalizácií pre územie SR. [8:  Relevantné pre aglomerácie, ktoré majú v prílohe č. 9 výzvy - Zoznam oprávnených aglomerácií nad 2000 EO identifikovaný nesúlad iba s čl. 3 smernice 91/271/EHS. ] 

V rámci projektu, ktorý je zameraný na dosiahnutie súladu s požiadavkami čl. 4 a/alebo čl. 5 smernice 91/271/EHS, je možné realizovať aj aktivity zamerané na rozšírenie a zvýšenie kapacity stokovej siete, a to nad rámec 85 % pripojenia existujúcich producentov odpadových vôd na verejnú kanalizáciu[footnoteRef:9]. [9:  Relevantné pre aglomerácie nad 2000 EO, ktoré majú v prílohe č. 9 výzvy - Zoznam oprávnených aglomerácií nad 2000 EO identifikovaný nesúlad iba s čl. 4 alebo iba s čl. 5 smernice 91/271/EHS. Uvedené neplatí pre aglomerácie do 2 000 EO realizujúce aktivitu 2, kde je podpora zameraná výlučne na výstavbu čistiarní odpadových vôd (vrátane kanalizačného zberača).] 

Zároveň v danom prípade (t. j. ak je projekt zameraný na dosiahnutie súladu s požiadavkami čl. 4 a/alebo čl. 5 smernice) a % pripojenia producentov odpadových vôd nedosahuje minimálne 85% EO z veľkosti aglomerácie uvedenej v prílohe x v zozname aglomerácií nad 2 000 EO, je žiadateľ povinný dobudovať aj stokovú sieť tak, aby bolo zabezpečené pripojenie na verejnú kanalizáciu 85 % a viac existujúcich producentov odpadových vôd (EO). 
V záväznom zozname oprávnených aglomerácií sú uvedené aj aglomerácie, ktoré sú/boli oprávnené na podporu z Operačného programu Kvalita životného prostredia (OP KŽP). Tieto aglomerácie sú oprávnené na poskytnutie príspevku v rámci tejto výzvy len za podmienky, že došlo k ukončeniu zmluvného vzťahu medzi poskytovateľom a prijímateľom v súvislosti s daným projektom, a to bez čerpania NFP (uvedené zahŕňa aj prípady, kedy bolo NFP čerpané avšak došlo k jeho vráteniu po ukončení zmluvného vzťahu).
Do kapacity stokovej siete je možné započítať aj budúce bytové budovy (bytové domy, rodinné domy, ostatné budovy na bývanie), budovy služieb, priemyslu a pod., ak ich realizácia, t. j. výstavba bola povolená.
Zároveň riešená časť nesmie byť vzdialená viac ako 500 metrov od súvisle zastavaného územia aglomerácie, ktorej riešenie je predmetom projektu. 
Kapacita ČOV môže byť zároveň dimenzovaná na celkový počet bývajúcich obyvateľov v kanalizačnom systéme podľa  prílohy 2-4 Plán rozvoja VK - prehľad kanalizačných systémov, časti Plánu rozvoja verejných kanalizácií pre územie SR.

K aktivite 2:

V aglomeráciách do 2 000 EO v prípadoch, ak už je vybudovaná stoková sieť minimálne na 80 % celej predmetnej aglomerácie, je potrebné projektom zabezpečiť primerané čistenie komunálnych odpadových vôd, a to v súlade s prílohou 2-4 Plán rozvoja VK- prehľad kanalizačných systémov, časti Plánu rozvoja verejných kanalizácií pre územie SR.
Kapacita ČOV môže byť zároveň dimenzovaná na celkový počet bývajúcich obyvateľov v kanalizačnom systéme podľa  prílohy 2-4 Plán rozvoja VK - prehľad kanalizačných systémov, časti Plánu rozvoja verejných kanalizácií pre územie SR.
V prípade, ak bude čistenie komunálnych odpadových vôd z predmetnej aglomerácie zabezpečené iným spôsobom, než je uvedené v prílohe 2-4, je potrebné preukázať vhodnosť tohto riešenia prostredníctvom údajov v prílohe č. Z. (najmä porovnaním prevádzkových a investičných nákladov). 
Záväzný zoznam oprávnených aglomerácií do 2 000 EO tvorí prílohu č. Y výzvy.

Aktivitu 1 je možné kombinovať len s Aktivitou 3. 

Aktivita 3 sa môže kombinovať s aktivitou 1 za predpokladu, že sa realizáciou aktivity 1 dosiahne vyriešenie aglomerácie tak, aby bolo zabezpečené dosiahnutie súladu aglomerácie s článkami smernice Rady 91/271/EHS uvedenými v prílohe č. X výzvy, a to pripojenie na verejnú kanalizáciu minimálne 85 % existujúcich producentov odpadových vôd  (EO) v predmetnej aglomerácii a zabezpečenie súladu ČOV s nariadením vlády SR č. 269/2010 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd.

Aktivitou 3 tak môže byť riešené nakladanie s komunálnymi odpadovými vodami nad úrovňou 85% EO predmetnej aglomerácie, ak je takéto riešenie povolené.

Aktivitu 1, resp. aktivitu 1 a 3 spoločne je možné kombinovať s aktivitou opatrenia 2.5.4 - Výstavba verejných vodovodov v obciach nad 2000 obyvateľov a v obciach do 2 000 obyvateľov mimo dobiehajúcich regiónov za podmienky súbežnej výstavby alebo existencie infraštruktúry na nakladanie s komunálnymi odpadovými vodami. 
Aktivitu 2 nie je možné kombinovať s aktivitou opatrenia 2.5.4 - Výstavba verejných vodovodov v obciach  nad 2000 obyvateľov a v obciach do 2 000 obyvateľov mimo dobiehajúcich regiónov za podmienky súbežnej výstavby alebo existencie infraštruktúry na nakladanie s komunálnymi odpadovými vodami. 
Žiadateľ uvádza hlavnú aktivitu/aktivity projektu v súlade so zameraním projektu:
· Stoková sieť,
· Čistiareň odpadových vôd,
· Decentralizované systémy,
Projekt musí povinne obsahovať aspoň jednu aktivitu pre opatrenie 2.5.1
Projekt môže obsahovať aj aktivitu výstavby verejného vodovodu opatrenia 2.5.4
Projekt môže obsahovať aj všetky aktivity vrátane výstavby verejného vodovodu za splnenia vyššie uvedených podmienok.
----------------------------------------------------------------------------------------
Výstupy/výsledky, ktoré majú byť dosiahnuté realizáciou aktivít projektu, musia byť kvantifikované prostredníctvom merateľných ukazovateľov definovaných v dokumente Zoznam povinných merateľných ukazovateľov projektu, vrátane ukazovateľov relevantných k horizontálnym princípom, ktorý tvorí prílohu č. 3 výzvy.
Podmienkou poskytnutia príspevku je stanovenie nenulových cieľových hodnôt relevantných merateľných ukazovateľov.

Ukazovatele: 
PO053 Dĺžka nového alebo modernizovaného potrubia verejnej siete na zber odpadových vôd (km)
PO054 Nová alebo modernizovaná kapacita na úpravu odpadovej vody (EO) 
PR034 Populácia pripojená aspoň na sekundárnu verejnú úpravu odpadovej vody (osoby)


Vyhlásenie takto zameranej výzvy má najvyššiu prioritu v oblasti vodného hospodárstva. 


	Oprávnený žiadateľ/právna forma
	Oprávnení prijímatelia: Oprávneným žiadateľom je subjekt verejného práva podľa § 3 ods. 3 zákona o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách[footnoteRef:10]:  [10:  Zákon č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001 Z. z. o regulácii v  sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov] 

A. obec,
B. právnická osoba zriadená podľa osobitného predpisu[footnoteRef:11], na ktorej podnikaní sa majetkovou účasťou podieľajú len obce alebo združenia obcí, [11:  	Zákon č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku štátu na iné osoby v znení neskorších predpisov.] 

C. združenie právnických osôb uvedených v písm. A. a B:
i. združenie obcí podľa písm. A[footnoteRef:12], [12:  	Združením sa v prípade obcí rozumie združenie obcí s výlučnou účasťou obcí, ktoré vzniklo na základe § 20b až 20f zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o obecnom zriadení“) alebo na základe § 20f až § 21 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.] 

ii. združenie právnických osôb podľa písm. B[footnoteRef:13]. [13:  	Združením právnických osôb podľa písm. B sa rozumie združenie na základe § 20f až § 21 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.] 

iii. združenie obcí podľa písm. A a právnických osôb podľa písm. B[footnoteRef:14] [14:  	Združením sa v prípade kombinácie obcí/združenia obcí s  právnickými osobami podľa písm. B rozumie združenie na základe § 20f až § 21 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.] 



	Podmienka, že výdavky projektu sú oprávnené
	Oprávnené výdavky sú najmä:
021 – Stavby – stavebné práce
· realizácia nových stavieb (t. j. výstavba novej stokovej siete a/alebo novej čistiarne odpadových vôd /ďalej len „ČOV“/ vrátane kanalizačného zberača, malej ČOV;
· rekonštrukcia a modernizácia existujúcich stavieb výlučne za účelom rozšírenia a zvýšenia kapacity stokovej siete a/alebo rozšírenia a zvýšenia kapacity, resp. intenzifikácie ČOV/malej ČOV (dodržanie prísnejších limitov pre vypúšťané znečistenie);
· prístavby, resp. stavebné úpravy súvisiace s dobudovaním stokovej siete a/alebo dobudovaním/ intenzifikáciou ČOV/malej ČOV;
· demolácia realizovaná v nevyhnutnom rozsahu a priamej väzbe na projekt;
· spätná úprava cestnej komunikácie realizovaná v nevyhnutnom rozsahu a v priamej väzbe 
na výstavbu/rozšírenie/zvýšenie kapacity stokovej siete v šírke, ktorá je nevyhnutná ako priamy dôsledok výkopových prác v cestnej komunikácii a ktorá je v súlade s požiadavkami platnej národnej legislatívy určujúcej podrobné technické podmienky;
· výstavba alebo rekonštrukcia obslužných a vnútro areálových komunikácií výlučne v prípade výstavby novej alebo rozšírenia a zvyšovania kapacity, resp. intenzifikácie existujúcej ČOV;
· nákup stavieb;
· prípravná a projektová dokumentácia;
· stavebný dozor;
· odborný autorský dohľad;
022 - Samostatné hnuteľné veci a súbory hnuteľných vecí
· nákup prevádzkových strojov, prístrojov, zariadení, techniky a náradia, vrátane prvého zaškolenia obsluhy
027 – Pozemky
· nákup pozemkov
930 - Rezerva na nepredvídané výdavky
· rezerva na nepredvídané výdavky súvisiace so stavebnými prácami maximálne do výšky 2,5 % celkových oprávnených výdavkov na stavebné práce

V prípade spojenia s opatrením 2.5.4 je oprávneným výdavkom aj budovanie/rozšírenie verejného vodovodu vrátane vodojemu.






Dotazník splnenia základnej podmienky v zmysle prílohy IV Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060
	Názov základnej podmienky relevantnej pre ŠC 2.5 v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060
	Kritériá splnenia základnej podmienky
	Bude nastavením Podmienky oprávnenosti aktivít projektu zabezpečené splnenie základnej podmienky?
	Slovné zdôvodnenie

	2.5 Aktualizované plánovanie potrebných investícií do odvetvia vodohospodárstva a odpadových vôd
	Pre každé z odvetví alebo pre obe odvetvia (poznámka: ide o sektor zásobovania pitnou vodou a sektor nakladania s odpadovou vodou) je zavedený národný investičný plán, ktorý zahŕňa:
Kritérium 2. 
Identifikáciu a plánovanie všetkých verejných investícií vrátane orientačného finančného odhadu: 
a) potrebné na vykonávanie smernice 91/271/EHS vrátane stanovenia priorít, pokiaľ ide o veľkosť aglomerácií a vplyvu na životné prostredie, pričom sa investície rozčlenia na každú aglomeráciu odpadových vôd;
	áno	Splnenie kritéria je zabezpečené v rámci národného koncepčného dokumentu - Plán rozvoja verejných vodovodov a verejných kanalizácií pre územie SR na roky 2021 – 2027. 

V časti Plán rozvoja verejných kanalizácií pre územie SR na roky 2021 – 2027 sú stanovené priority výstavy verejnej kanalizácie. Najvyššou prioritu je podpora aglomerácií nad 2 000 EO, na ktoré sa vzťahujú záväzky SR voči EÚ, ako aj zabezpečenie primeraného čistenia komunálnych odpadových vôd v aglomeráciách do 2 000 EO, v prípadoch ak už je vybudovaná stoková sieť min. na 80 %. 







